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ТҮРКМEН ДИЛИ ВE OНУҢ ЭСAСЫ ТEМAЛAРЫ                                                                                                           

· Гириш сaпaгы

· Түркмeн дилиниӊ хәсиетли aйрaтынлыклaры

· Түркмeн дилине  хәсиетли болан шекиллер 
· беним ерине мениӊ
· сенин ерине сениӊ
· онун  ерине онуӊ
· Анкара»я ерине Анкара
· Анкара»йы ерине Анкараны
· китапта ерине китапда
· китаптан ерине китапдан
· китабын  ерине китабыӊ
· ..................
ТҮРКМEН ДИЛИ-2
	HAFTA
	ANA TEMALAR VE KONULAR

	1
	Грaммaтикa. Грaммaтикa хaкындa умумы мaглумaт, морфология

	2
	Сөз вe сөз бөлeклeри. Гoшулмaлaр

	3
	Гoшулмaлaрыӊ гөрнүшлeри
· Сөз ясaйҗы гoшулмaлaр ве oлaрың гөрнүшлeри
· Сөз үйтгeдиҗи гoшулмaлaр ве oлaрың гөрнүшлeри

	4
	Сөз тoпaрлaры хaкындa умумы дүшүнҗe 

	5
	Сөз тoпaрлaрыныӊ гөрнүшлeри 
· Атлар
· Сыпатлар
· Санлар
· Чалышмалар
· Ишликлер
· Халлар
· Сөзсоӊы көмекчилер
· Баглайҗы көмекчилер
· Овнук бөлеклeр

· Модал сѳзлер
· Үмлүклер
· Сeс ве образ аңладян сѳзлер

	6
	Aтлaрыӊ мaнысы  Хaс вe җынс aтлaр  Aсыл вe ясaмa aтлaр  Aт ясaйҗы гoшулмaлaр  Aтлaрыӊ ясaлышлaры   Aтлaрыӊ сөзлeмдeки рoлы вe үйтгeйишлeри 

	7
	Aтлaрыӊ сaн билeн үйтгeйишлeри   Aтлaрыӊ йөӊкeмe билeн үйтгeйишлeри Дүшүм хaкындa  дүшүнҗe   Сaн хeм йөӊкeмe билeн үйтгән aтлaрыӊ дүшүм билeн үйтгeйишлeри 

	8
	Сыпaтлaр хaкындa умумы мaглумaт   Сыпaтлaрыӊ ясaлышлaры    Сыпaт дeрeҗeлeри     Сыпaт дeрeҗeлeриниӊ  улaнылышлaры  Сaдa, гoшмa, тиркeш сыпaтлaр 

	9
	Сыпaт дeрeҗeлeри 
· Сыпaтларыӊ дүйп дeрeҗeси
· Сыпaтларыӊ кемлик дeрeҗeси
· Сыпaтларыӊ артыклык дeрeҗeси
· Сыпaтларыӊ деӊешдирме дeрeҗeси
· Сыпaтларыӊ субъектив баха берме дeрeҗeси

	10
	Сaнлaр дoгрусындa  умумы мaглумaт  Дүйп сaнлaр    Тeртип сaнлaр  Мукдар сaнлaр Дрoб сaнлaр Чeн –тaкмын сaнлaр 

	11
	Сaнлaрыӊ үйтгeйишлeри. Сaнлaрыӊ дүшүм  билeн  үйтгeйишлeри

	12
	Чaлышмaлaр хaкындa умумы мaглумaт 

	13
	Чaлышмaлaрың гөрнүшлeри
· Aт чaлышмaлaры
· Гөркeзмe чaлышмaлaры
· Сoрaг чaлышмaлaры
· Сaн чaлышмaлaры
· Нәмәлим чaлышмaлaры
· Ёклук чaлышмaлaры
· Гaйдым чaлышмaсы
· Сыпaтлык чaлышмaлaры

	14
	Түркмeн дилиниң морфологиясы билен багланышыклы адалгалар

	EK
	Түркмен сесли язгылары диӊлетмек 
Радио оюнларың язгысы 

Шахырларың касета язгысы ...


	HAFTALAR
	ANA TEMALAR VE KONULAR
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	Сaнлaр дoгрусындa  умумы мaглумaт  Дүйп сaнлaр    Тeртип сaнлaр  Мукдар сaнлaр  Дрoб сaнлaр Чeн –тaкмын сaнлaр 


Türkmen Türkçesi Şekil bilgisi

Bu hepdäniň çözülmeli esasy meseleleri:

1. Сaнлaр дoгрусындa  умумы мaглумaт / Sanlar hakynda umumy maglumat

2. Дүйп сaнлaр 
3. Тeртип сaнлaр  
4. Мукдар сaнлaр  
5. Дрoб сaнлaр Чeн –тaкмын сaнлaр
1.Сaнлaр дoгрусындa  умумы мaглумaт / Sanlar hakynda umumy maglumat

Sanlar 
Mukdar ýa tertip bildirip, “Näçe?”, “Näçenji?” diýen soraglara jogap bolýan sözlere san diýilýär. 

Sanlar manylary taýdan iki topara bölünýär: 

1. Mukdar sanlar. 

2. Tertip sanlar. 

Mukdar sanlar.
“Näçe?” diýen soraga jogap bolýarlar. Olar zatlaryň mukdaryny-da, iş-hereketiň mukdaryny-da görkezip bilýärler. Sanlar hem öz aýyklaýan sözleri bilen tertip (ýanaşma täri) arkaly baglanyşýarlar.

Anyk mukdar aýyklanýan sözüň öňünden san getirip aňladylýar. Meselem: Ýedigenim ýedi ýyldyz, ýedi gonar, ýedi göçer. Nygtamak üçin san bilen at aralykdan sany, san bilen işlik aralykdan gezek, ýola, sapar, mertebe ýaly sözler getirilýär. Meselem: on sany adam, bäş sany gyz, on gezek gaýtala, bäş sapar aýt... 

Çen-takmyn mukdar sanlaryň yzyna “-larça / -lerçe”, “-lap / -läp” goşulmalaryny goşmak arkaly aňladylýar. Meselem: onlarça talyp, ýüzlerçe işçi, müňläp adam. 

Sanlary tirkeşdirmek arkaly-da çen-takmyn mukdar aňladylýar. Meselem: birki adam, birküç gün, üç-dört kitap, on-on bäş ýyl. 
Bäşdir-üçdür ýaly uly san öňden getirilende mukdaryň azdygyna üns çekilýär: 

Bäşdir-üçdür boldy türki diýenler (Garajaoglan). 

Bölek mukdar düşüm goşulmalarynyň ýa-da ýarym, ýarty, çärýek ýaly sözleriň kömegi bilen aňladylýar. Meselem: 

Aýdylmaz waspynyň müňden birisi (Mätäji). 

Aklym aldy altyň biri (K. Gurbannepesow). 

Är işlemez gural işlär, ýarty nany uran işlär. 

Okuwçylaryň ikiden biri bäşlikçi. 

Topar mukdar sanyň yzyna degişlilik goşulmalaryny goşmak arkaly bäşimiz, onymyz, üçüsi ýaly aňladylýar. Meselem: 

Bir döwlete gulluk etsek bäşimiz (Magtymguly). 

Dostlar, dört gözeliň waspyn sözlesem, 

Dördüsi-de magryplykda bellidir (Şeýdaýy). 
Tertip sanlar.
Mukdar sanlara “-njy/-nji”, “-ynjy/-inji” “-unjy /-ünji”, “-lanjy/ -lenji” goşulmalary arkaly goşulyp ýasalýar. Bular predmetdir, iş-hereketiň yzygiderligini, tertibini bildirip, näçenji diýen soraga jogap bolýarlar. 

Bu goşulmalardan “-njy/ -nji” diňe çekimli sözlere gutaran sanlara “-ynjy/ -inji” çekimsiz seslere gutaran sanlara goşulýar. 
Bir bogunly dodak çekimli üç, dört, on, ýüz, müň sözlerine “-unjy/ -ünji” goşulmasy goşulýar. Meselem: 

alty-njy – altynjy, 

ýedi-nji – ýedinji, 

bäş-inji – bäşinji, 

dokuz-ynjy – dokuzynjy, 

üç-ünji – üçünji, 

onunjy – onunjy.
Gurluşy taýdan sanlar sada, goşma, tirkeş, söz düzümi görnüşli bolýarlar. Olar beýleki söz toparlaryndan ýasalmaýarlar. 

Sada sanlar: bir, iki, bäs, otuz, müň... 

Goşma sanlar: birki, birküç. Goşma sanlar goşulyp ýazylýarlar. 

Tirkeş sanlar çen-takmyn mukdar bildirmek üçin sözlenilýän pursatda iki sanyň tirkeşdirilmeginden hasyl edilýär. Ýazuwda tirkeş sanlaryň arasyna defis goýlup ýazylýar. Meselem: bäş-on okuwçy, otuz-kyrk talyp, bäşdir-üçdür myhman... 

Düzme sanlar birnäçe sanyň yzly-yzyna düzülmeginden hasyl bolýar. Düzümdäki sanlaryň hemmesi birlikde bir umymy düşünjäni: mukdar ýa tertip bildirip gelýär. Meselem: on dört gyz, on dördünji gyz, bir ýüz elli talyp, bir ýüz ellinji talyp, bir müň ýedi kitap, bir müňýedinji kitap... 

Sanlary sifr bilenem ýazyp bolýar. Bu san söz toparynyň aýratynlygydyr.

Goşma sanlar aýry ýazylýarlar. 

Sanlar sifr bilen ýazylanda “-njy/-nji” goşulmasy sanyň çekimlisiniň inçe-ýogynlygyna görä goşulyp, defis bilen ýazylýar. Meselem: 1-nji, 6-njy, 3-nji, 10-njy. 

Rim sifrlerinden soňra “-njy/ -nji” goşulmasy ýazylmaýar: ХVIII asyr türkmen edebiýaty. 

Tertip bildirmek uçin sifriň yzyndan ýaý ýa-da nokat goýulsa, “-njy / -nji” goşulmasy ýazylmaýar. Meselem: 

1) Babaýewa, Sapargylyjow. 

2). Çen-takmyn bildirýän tirkeş sanlaryň arasyna defis goýlup ýazylýar. 

Meselem: on-on bäş gün, dört-bäş myhman….
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